
EINLADUNG / INVITATION

Ausstellung/Exhibition in Herrenberg
7. bis 26. November 2010, Mutterhauskirche

Eröffnung/ Vernissage: 
Sonntag, 7. November, 11.00 Uhr
Begrüßung:  Pfarrer Günter Knoll
Einführung:  Marlis Glaser
Musik:  Christine Knoll, Oboe

Programm:
Mi. 10. November 19.00 Uhr: 
Brücke der Erinnerung: Geschichten vom Überleben
Vortrag von Esti Geva, Israel, Tochter der Emigranten Guggenheim/
München und Rosenbaum/Memmingen (siehe Titelbild Herrenberger 
Beiträge 2010) und Gespräch mit der Künstlerin Marlis Glaser.
Textvortrag zum Gedenken an die Pogromnacht: Pfarrer Matthias Eidt.

Veranstalter:
Evangelische Diakonieschwesternschaft Herrenberg-Korntal e.V.
Hildrizhauser Str. 29, 71083 Herrenberg
Tel. 07032 206-0    e-mail: post@evdiak.de

Öffnungszeiten: 
Mo.-Fr.:  7.30 Uhr bis 22 Uhr
Sa.:  9 Uhr bis 16 Uhr, So.: 9 Uhr bis 12 Uhr

Ausstellungen Herrenberg und Ulm

Abraham aber pflanzte einen 
Tamariskenbaum
Bilder über Menschen und Bücher, Bäume und FrüchteDe
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EINLADUNG / INVITATION

Ausstellung / Exhibition in Ulm
7.  bis 25. Nov.ember 2010, Ulmer Münster

Eröffnung / Vernissage
Sonntag, 7. November, 16.00 Uhr
Begrüßung:  Tabea Frey, Münstergemeinde, Martin Tränkle, DIG,  
 Nicola Wenge, Doku-Zentrum Ulm
Einführung:  Marlis Glaser
Musik:         Chaim Kapuja, Musiker der Gruppe ‚Aljama‘ Tübingen,  
 singt jüdische Lieder

Programm:
Di. 9. November
19.00 Uhr:  Gedenkfeier am Weinhof
20.00 Uhr:  Veranstaltung mit Zeitzeugin im Münster,
                es spricht: Esti Geva, Israel, Tochter der Emigranten  
 Rosenbaum/Memmingen und Guggenheim/München.
 Bilderläuterungen zu Motiven der Pogromnacht von 1938:  
 Marlis Glaser     
 Textvortrag zum Gedenken an die Pogromnacht: 
 Corinna Palm (Regisseurin, Schauspielerin), 
 Orgelmusik 

Veranstalter:
Münstergemeinde Ulm, Deutsch-Israelische Gesellschaft, Ulm, 
Dokumentationszentrum Oberer Kuhberg, Ulm. 
Kontakt-Adressen:  info@dzok-ulm.de,
MartinTraenkle@gmx.de und frey@muenstergemeinde-ulm.de

Öffnungszeiten: 
täglich 9.00 bis 16.45 Uhr
Führungen für Erwachsene und Schulklassen: 07357-2438 M. Glaser

Seit 2008 unterstützten das Abraham-Projekt:

Familie Bäumler, Ulm                                  
Albert Bodenmiller, Rottenburg-N.        
Familie Esser, Wuppertal 
Veit Feger, Ehingen                              
Hilde Glaser, Augsburg                         
Hans Konrad, Bad Buchau                   
Familie König, Mengen
Dorothee Schuntermann, Berlin
Marie-Luise Simpfendörfer, Memmingen           
Familie Sudhoff, Ulm

Portrait Helga Winter
geb. 1931 in  Brasi-
lien, heiratete 1952 
Kurt Winter, eingewan-
dert 1974 in Israel.
Portrait of Helga 
Winter
Born in 1931 in  
Brazil. In 1952 she 
married Kurt Winter. 
Emigrated to Israel in 
1974.

Portrait Henry Frankel, New Jersey
geb. 1933 als Heinz Frenkel in Ulm, emigrierte 1939 allein in die USA.
Portrait of Henry Frankel, New Jersey
Born in 1933 as Heinz Frenkel in Ulm. He emigrated alone to the USA in 1939.

Portrait Kurt Winter, 
Jerusalem
geb. 1925 in Brasilien, 
als Sohn deutscher Auswan-
derer; eingewandert 1974 
in Israel.
Portrait of Kurt Winter, 
Jerusalem
Born in 1925 in Blume-
nau (Brazil) as son of 
German immigrants, emi-
grated to Israel in 1974.

Stadt Ulm
Ulmer Volksbank

Familie Hoffmann, Nofit, Israel
Familie Geva, Kirjat Tivon, Israel
Jossi Kohn, Haifa, Israel
Marion Kunstenaar, Jerusalem, Israel
Yitzhak-Heinrich Steiner, Re’ut, Israel

Ihnen allen danke ich ganz herzlich.



„Abraham aber pflanzte einen Tamariskenbaum“
Bilder über Menschen und Bücher, Bäume und Früchte

Was ist aus den in Deutschland geborenen und teilweise dort 
aufgewachsenen Juden und Jüdinnen geworden, die nach 
Palästina flüchten konnten? Was aus ihren Kindern, die der-
selben Generation angehören wie ich, was aus ihren Enkeln? 
Das erste Symbol: das menschliche Antlitz, in Zusammenhang mit 
biografischem Text.
Was sagt ein Baum über einen Menschen?
Das zweite Symbol: ein spezieller Baum im individuell-biografischen, 
biblischen oder kunsthistorischen Kontext.
Was bedeutet ein Name? 
Das dritte Symbol: Gestaltung des Namens mit biblischer und biogra-
fischer Interpretation.
Welche Rolle spielt ein Gegenstand in einer Lebensgeschichte? 
Das vierte Symbol: ein Gegenstand, der gleichermaßen etwas Dokumen-
tarisches, als auch eine verallgemeinerbare Aussage enthält. 

Das 2005 begonnene „Abraham“-Projekt der  Künstlerin Marlis Glaser 
umfasst mehr als 180 Gemälde und Portrait-Zeichnungen, enthält 
Darstellungen zu Symbolen jüdischer Feiertage und greift Bild-und 
Textzitate aus antiken hebräischen Büchern auf, sowie Bild-Zitate aus 
dem Israel-Museum in Jerusalem.
Bisher gezeigt an 12 Ausstellungsorten in Deutschland, Frankreich, Israel.

„Abraham Planted a Tamarisk Tree“ 
Paintings on people and books, trees and fruits

What has happened to the Jews, born and sometimes rai-
sed in Germany and who fled Germany and who were able 
to reach Palestine? What has happened to their children 
who are the same generation that I am? What has happe-
ned to their grandchildren? 
The first symbol: the human face, in connection with a biographical 
text. 
What does a tree say about a human being?
The second symbol: a specific tree in a personal-biographical context 
and a biblical and historic arts context.
What is the meaning of a name? 
The third symbol: Designing a name with biblical and biographical 
interpretations.
Which role does an object play in the story of a person’s 
life?  
The fourth symbol: an object which contains a documentary element 
and at the same time a statement which can be generalized. 

The painter Marlis Glaser started her „Project Abraham“ in 2005. It 
embraces more than 180 paintings and drawings of portraits as well 
as depictions of symbols regarding Jewish holidays. It shows quota-
tions  from pictures and texts from antique Hebrew books as well as 
pictures and quotations from the Israel Museum in Jerusalem.

The exhibition has been shown to date in 12 different cities in Germa-
ny, France, and Israel.

Portrait Roni Tadmor, geb. 21.Sept. 1983 in Haifa, Enkelin von Jakob Fröhlich sel.A. 
(Wiesenbronn) und Channa-Ruth Fröhlich (Schindler, München). 
Portrait of Roni Tadmor, born September 21st, 1983 in Haifa, granddaughter of 
Jakob and Channa-Ruth Fröhlich.

Titelbild: Portrait Schalom Ben-Chorin, sel. A., geb. 1913 als Fritz Rosenthal in 
München. Musste 1934 München verlassen, emigrierte 1934 nach Palästina. Verstarb 
1999 in Jerusalem.
Portrait of the late Schalom Ben-Chorin, born in 1913 as Fritz Rosenthal in Munich, 
emigrated 1934 to Palestine. He died 1999 in Jerusalem.

Portrait Lilian Gewirtz-
man, New York
geb. 1934 als Lilia Rajs 
in Grabowiec (Polen); 
überlebte mit der 
Familie in Sibirien, 
1946-48: DP-Camp 
Ulm, 1948 im DP-Camp 
Feldafing, 1951 Emi-
gration in die USA. 
Portrait of Lilian Ge-
wirtzman, New York
Born in 1934 as 
Lilia Rajs in Grabowiec 
(Poland); she survived, 
together with her family, 
in  Siberia. 1946 to 
1948: Camp for dis-
placed persons in Ulm, 
1951 emigration into 
the USA.

Bild: „ Jakobs Schulranzen 1938“, mit seiner Geschichte zur Pogromnacht Nov. 1938.
Painting: „ Jakob’s school satchel of 1938“, including his story on the German pogrom 
of November 1938.

Bild: „Und Hermann 
Zvi pflanzte einen 
Baum“. 
Birke mit seinen 
Skiern und Maschinen-
teile.
Painting: „And 
Hermann Zvi planted 
a tree”. Birke with 
his skis and machine 
parts.

Portrait Yael Geva, Kiryat Tivon, geb. 1982 in Haifa, Enkelin von Herman Zvi 
und Tamar Guggenheim, geb. Rosenbaum in Memmingen.
Portrait of Yael Geva, Kiryat Tivon, born in 1982 in Haifa, granddaughter of 
Herman Zvi and Tamar Guggenheim, née Rosenbaum in Memmingen.

Bild: Schofar, ‚gewandert‘ von München nach USA und dann nach Israel, im Zu-
sammenhang mit der Geburt von Channa-Ruth Fröhlich, Shavei Zion, geb. Schindler 
Painting: Schofar, ‚wandered‘ from Munich to the USA and then later to Israel, in 
connection with the birth of Channa-Ruth Fröhlich.






